
ƒ Preparace kořenového kanálku

Návod k použití 
Čtěte pozorně a uchovejte pro budoucí potřebu.
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Dláto na gutaperču

1. Indikace
Oddělení gutaperčových hrotů obsahujících nosič (s 
plastovým jádrem) a seříznutí přebytečné kondenzované 
gutaperči.

2. Kontraindikace
Oddělení gutaperčových hrotů, které nejsou pevně usazeny 
v hrotu kořenového kanálku

3. Klinický postup/vhodné použití:
Oddělení gutaperčových hrotů obsahujících nosič (s 
plastovým jádrem). Poté, co zasunutý gutaperčový hrot 
obsahující nosič vychladne (např. obturátor Komet F360 
Fill, 9996), použijte buď GP801L v červeném kolénkovém 
nástavci vrtačky při optimálních otáčkách (160.000 ot/
min nebo v turbíně při otáčkách ) 300.000 ot/min. 
Práce bez chlazení. Opatrně přitlačte nástroj ke 
gutaperčovému hrotu na stejné úrovni jako je přístup do 
kanálku v úhlopříčném směru. Tření vzniklé tlakem způsobí, 
že gutaperčový hrot roztaje. Oddělený fragment lze pak 
odstranit. Odříznutí přebytečné gutaperči.
Po mechanické preparaci kořenového kanálku a zasunutí 
hlavního hrotu s pevným usazením v apexu (např. Komet 
GPF04, GP02, GP04, GP06, GP08) se nástrojem odstraní 
viditelná přebytečná gutaperča. Postupujte, jak je shora 
uvedeno, ale nezapomeňte, že v tomto případě hrot nemá 
plastové jádro, a je proto pružnější. Z tohoto důvodu se 
doporučuje pracovat v přerušovaném režimu. Nástroj 
nepoužívejte v axiálním směru, protože by to mohlo 
způsobit obalení nadbytečné gutaperči okolo krčku 
nástroje. Tento efekt omezíte tím, že gutaperčový hrot 
hrubě seříznete například skalpelem před použitím GP801L. 
Všeobecně se doporučuje pracovat s kofferdamem. 
Oddělená gutaperča by mohla uniknout při jediném pohybu, 
pokud se používá GP801L. Použití kofferdamu zajišťuje, že 
lze oddělený fragment naprosto bezpečně odstranit.

4. Další léčba
Další léčba vyplněného kanálku probíhá například 
dočasným cementem.

5. Doporučení pro údržbu
Kořenové nástroje je nutné dezinfikovat antikorozními 
dezinfekčními a čisticími přípravky pro točivé nástroje 
(např. Komet DC1). Doporučení pro použití (doba ponoření, 
koncentrace, vhodnost) dezinfekčních a čisticích přípravků 
viz. návody výrobců těchto použitých přípravků. Dezinfekční 
a čisticí přípravky se musí důkladně opláchnout vodou a 
nástroje se musí pečlivě osušit (např. vzduchovou tryskou). 
Neuchovávejte nástroje po dlouhou dobu v mokrém či 
vlhkém prostředí. Vrtáky nesmí přijít do vzájemného 
kontaktu během čištění v ultrazvukové lázni. Přístroje lze 
přepracovávat v termálním dezinfektoru s tím, že použitý 
přípravek je vhodný pro rotační nástroje (slabý alkalický 
detergent). Proveďte vizuální kontrolu přístrojů. Poškozené 
nebo otupené nástroje se musí zklikvidovat a jejich 
používání ukončit. Přístroje se sterilizují v autoklávu při 
teplotě 134°C. Dodržujte pokyny stanovené výrobcem 
zařízení. Žádné zkorodované nástroje nepoužívejte 
opakovaně. Provozovatel zdravotnických prostředků 
odpovídá za to, že správné léčebné postupy bude provádět 
kvalifikovaný personál s využitím vhodných materiálu a 
vhodného vybavení. Pracovní pokyny ohledně správného 
přepracování nástrojů podle DIN EN ISO 17664 lze 
stáhnout z webu www.kometdental.de nebo si je vyžádat od 
výrobce, společnosti Gebr. Brasseler.

6. Bezpečnost a odpovědnost
Opotřebené a poškozené nástroje (vadný diamantový 
povlak, ohnuté nástroje atd.) je zapotřebí zlikvidovat a 
nahradit novými. Shora uvedené pokyny týkající se 
nakládání s nástroji, chlazení a kontaktního tlaku se musí 
přísně dodržovat. Nástroje používejte pouze podle jejich 
zamýšleného účelu. Nedodržování těchto bezpečnostních 
pokynů může vést k poranění nebo poškození hnací 
soustavy. Uživatel odpovídá za kontrolu výrobků před 
použitím a zajistí, že budou vhodné k danému účelu. V 

případě spoluzavinění z nedbalosti uživatele společnost 
Gebr. Brasseler částečně či celkové odmítá odpovědnost za 
veškeré následné škody, zvláště za škody způsobené 
nedodržovaním našich doporučení ohledně používání nebo 
varovaní a stejně tak i mimovolným použitím k jinému než 
schválenému účelu uživatelem.
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